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     Kontratë e integrimit 
 
NDËRMJET: 

 

1) Het extern verzelfstandigd Agentschap Integratie en Inburgering1, vertegenwoordigd 
door Jo de Ro, algemeen directeur; 

2) Atlas, Integratie en inburgering Antwerpen2, vertegenwoordigd door [NAAM], [FUNCTIE];  
3) Amal, Integratie en Inburgering Gent3, vertegenwoordigd door [NAAM], [FUNCTIE];  

 

EN: 

 
4) [NAAM INBURGERAAR] [VOORNAAM INBURGERAAR], met woonplaats te [ADRES 

INBURGERAAR] 

 

1. Çfarë është trajekti i integrimit?  
 

Trajekti i integrimit të ndihmon të orientohesh në shoqëri. 

Trajekti i integrimit përbëhet nga këto pjesë të trajektit: 

1. Orientim në Shoqëri (MO) 
2. Mësimi i holandishtes 
3. Trajekt për punën 
4. Trajekti i pjesëmarrjes/angazhimit në shoqëri dhe i formimit të rrethit shoqëror      
 

Të ofrohet gjithashtu edhe udhëzim/asistencë në trajekt. 

 
1 Een privaatrechtelijke stichting met statutaire zetel te Tour & Taxis – Koninklijk Pakhuis, Havenlaan 
86C, bus 212, 1000 Brussel, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen met 
ondernemingsnummer 0543.307.391 (RPR Brussel) 
2 Een vereniging zonder winstoogmerk met zetel te Carnotstraat 110, 2060 Antwerpen, ingeschreven 
in de Kruispuntbank van Ondernemingen met ondernemingsnummer 0421.722.346 (RPR Antwerpen) 

 

3 Een vereniging zonder winstoogmerk met zetel te Botermarkt 1, 9000 Gent, ingeschreven in de 
Kruispuntbank van Ondernemingen met ondernemingsnummer 0507.873.093 (RPR Gent, afdeling 
Gent) 
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Trajekti yt i integrimit zgjat [x] muaj. Kjo mund të ndryshojë. Udhëzuesi yt i/Udhëzuesja jote e trajektit 

do t’a diskutojë këtë gjë me ty dhe do t’i konfirmojë me shkrim këta ndryshime të diskutuar. 

 
Nëse e ke përfunduar me trajektin e integrimit, atëherë të jepet një vërtetim i integrimit dhe kjo 
kontratë mbaron.   
 
 
1.1 Orientim në Shoqëri (MO) 
 
Në kursin MO ti mëson mbi tema si p.sh.: puna, banesa, arsimi dhe shëndeti. Ti mëson gjithashtu mbi 

vlerat dhe normat dhe mbi të drejtat dhe detyrimet.  

Mësuesi yt/Mësuesja jote të udhëzon në mënyrë që ti të mësosh t’i gjesh vetë përgjigjet e të gjitha 

pyetjeve të tua. 

Mësuesi yt/Mësuesja jote flet një gjuhë që ti e kupton. 

 

�� Kursi yt MO fillon më [startdatumcursus]. Pas kursit tënd MO, ti bën një provim. 

⬜ Data e fillimit të kursit tënd MO nuk dihet akoma. Ty do të të jepen në kohë të gjithë informacionet 
nga udhëzuesi yt i/udhëzuesja jote e programit. Pas kursit tënd MO, ti bën një provim. 

�� Ty të hiqet detyrimi për MO. Ti nuk duhet të ndjekësh një kurs MO. 

 

1.2 Mësimi i holandishtes 
 
Ti mëson holandisht në një nivel bazë/fillestar. 
. 

�� Kursi yt i holandishtes fillon më [startdatumcursus]. Pas kursit tënd të holandishtes, ti bën një 
provim. 

⬜ Data e fillimit të kursit tënd të holandishtes nuk dihet akoma. Ty do të të jepen në kohë të gjithë 
informacionet nga ne. Pas kursit tënd të holandishtes, ti bën një provim. 

⬜ Ti e mëson vetë holandishten dhe ti bën një provim gjuhe çertifikues të holandishtes para datës 
[datum]. 

�� Ty të hiqet detyrimi për holandisht. Ti nuk duhet të ndjekësh një kurs holandisht. 

 
 
1.3 Orientimi profesional/për të gjetur punë 
 

�� Ti duhet të regjistrohesh tek VDAB (në Flandër), ose tek Actiris (në Bruksel) jo më vonë se më 

[datumIBC+2mnd]. Ata të udhëzojnë në kërkimin e punës. 

�� Ti nuk duhet të regjistrohesh tek VDAB (në Flandër), ose tek Actiris (në Bruksel) 

  
1.4 Trajekti i pjesëmarrjes/angazhimit në shoqëri dhe i formimit të rrethit shoqëror  
Ky traject të ndihmon për të marrë pjesë në aktivitete në ambjentin tënd të ri. 

Ti takohesh me njerëz të rinj dhe ti ushtron holandishten jashtë klasës. Kjo mund të bëhet me anë të 

punës vullnetare, aktiviteteve të shoqërimit (buddywerking), apo aktiviteteve socialë të tjerë.  
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�� Ti ndjek një trajekt të  pjesëmarrjes/angazhimit në shoqëri dhe të formimit të rrethit shoqëror. Ti 
bën marrëveshje me udhëzuesin tënd të trajektit. Ti provon që ke marrë pjesë për 40 orë. 

�� Ti nuk duhet të bësh trajektin e pjesëmarrjes/angazhimit në shoqëri dhe të formimit të rrethit 
shoqëror.  
 
 
1.5 Udhëzimi në program  
 
Udhëzuesi i/udhëzuesja e programit të udhëzon në rast pyetjesh mbi programin e integrimit.  
Ju diskutoni bashkë mbi informacione praktikë dhe e ndiqni dosjen tënde në mënyrë administrative: ku 
dhe kur i ndjek kurset, cilët provime duhet të bësh …  
Ju diskutoni bashkë mbi planet e tu afatshkurtër dhe afatgjatë. 
 

2. Marrëveshjet 
 
2.1 Vërtetimi i integrimit 
  
Për të marrë një vërtetim të integrimit ti duhet: 
1. T’i arrish të gjithë objektivat për orientimin në shoqëri (MO) 
2. T’i arrish të gjithë objektivat për holandishten 
3. T’i arrish të gjithë objektivat për orientimin profesional/për të gjetur punë  
4. T’i arrish objektivat e trajektit të pjesëmarrjes/angazhimit në shoqëri dhe të formimit të rrethit 
shoqëror 
 

2.2 Ndërrimi i banesës 

Ndërron banesën? Jepja adresën e re udhëzuesit tënd/udhëzueses tënde të programit. 

Ti mund të vazhdosh më tej programin tënd në vendin e ri në Flandër apo në Bruksel. 

 
2.3 Shpenzime 
 

● Ti paguan për kursin dhe për testin MO. Marrëveshjet për pagesën i gjen në regulloren e 
tarifave MO. 

● Ti paguan për kursin dhe për testin e holandishtes.  

● Trajekti për punën, trajekti i pjesëmarrjes/angazhimit në shoqëri dhe udhëzimi në trajekt janë 
falas. 
 
2.4 Shtojca 

Nëse e nënshkruan këtë kontratë, atëherë ti bie dakord me shtojcat e kësaj kontrate. 

Pasqyrë: 

● Përcaktimi të drejtat dhe detyrimet thelbësore 
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● Rregullore e vlerësimit MO 

● Rregullore e vlerësimit NT2 

● Rregullore e brendshme 

● Regullore e tarifave MO 
 
Ti mund t’i marrësh këto shtojca në letër. Tek kjo faqe e internetit i gjen të gjitha shtojcat: 
https://documenten.mijninburgering.be. 
 
2.5 Ankesat 
 

Ke ndonjë sygjerim, vërejtje apo ankesë? Bashkëpunëtorët tanë të ndihmojnë me dëshirë më tej. 

Ose shko tek faqja jonë e internetit: 

• për het Vlaamse Agentschap Integratie en Inburgering: https://integratie-inburgering.be/klacht-of-
beroep 

• për Atlas: https://www.atlas-antwerpen.be/nl/contact/klachtenformulier 

• për Amal: www.amal.gent/contact 

 

Gedaan te [PLAATS], op [DATUM] 

  

Voor Agentschap 

Integratie & 

inburgering 

 

 

Voor Atlas, Integratie 

& Inburgering 

Antwerpen 

 

Voor Amal, Integratie 

en Inburgering Gent 

 

Voor de Inburgeraar 

 

 

Datum 

 

Datum 

 

Datum 

 

Datum 

 

https://integratie-inburgering.be/documenten
https://integratie-inburgering.be/contact/heb-je-een-klacht-of-beroep#a1bd65c4-6fcf-4c7c-9314-b60d912989b0
https://www.atlas-antwerpen.be/nl/contact/klachtenformulier
http://www.amal.gent/contact
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